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Añafil , eſpecie de trompeta Moriſca, 


		Mairuen trompeta bat. Lat. Tuba Pu-
	nica.


	



Añagaza, el ſeñuelo para engañar, y co- 


		ger las aves. Son dos vozes Baſconga-
	das , aña , y gaza , que en vn dialecto
	ſignifican lo que en otro iñude gueza,
	nodriza inſulſa ; pero eſtas no ſon muy
	oportunas para engañar à los niños.
	Mejor ſe diria de añagoza , añagozoa.
	nodriza dulce , afable, ſuave , que ſa-
	be alagar , entretener , y engañar à ſu
	niño dulcemente. Y aſsi viene à ſer
	Baſcongada la voz añagaza. Lat. Illi-
	cium, ij ; illex, illicis.


	



Añal, urteorecoa. Lat. Annuus , a , um. 


	



Añalmente , urte oró. Annuè. 


	



Añaſcar , voz antiquada , enredar , em- 


		brollar , viene de el Baſcuence , como
	ſi dixera , man̈aſcar , de maña , y aſ-
	ca, aſcatu , lo que neceſsita de maña
	para deſatarſe , como es lo que ſe em-
	rolla , y enreda. aſtu , naaſi. Lat.
	Miſcere, turbare.


	



Añazeas, voz antigua, ferias, puede ve- 


		nir de el Baſcuence mañacheac, mañas
	menudas , mañuelas , y ſon corrientes
	en las ferias para las compras , y ven-
	tas : y aſsi dexarèmos al Baſcuence eſ-
	ta voz, añaceac. Lat. Nundinæ.


	



Añazmes, voz antiquada , manillas , vie- 


		ne de el Baſcuence gaiñazmeac , ga
	ñatzmeac , y ſignifica vn delicado ſo-
	bre , ò encima de los dedos , quales ſon
	las manillas , que ſe ponen mas arriba
	de los dedos , en las muñecas. Añaz-
	mea. Lat. Armillæ , arum.


	



Añejarſe , urteztu , zartu. Lat. Vete- 


		raſco, cis.


	



Añejado , urteztua , zartua. Lat. Inve- 


		teratus.


	



Añejo , zarrá , urtetſua , urteztua, 


		igaztua. Lat. Vetuſtus.


	



Añicos , zatiac, puſcac. Lat. Fruſtra mi- 


		nuta.


	



Hazer à vno mil añicos , zatitu , puſ- 


		catu , ceatu , abarraquitu. Lat. In
	fruſta concidere.


	



Añil, belarurdiña. Lat. Glaſtum, i. 


	



Añinos , vellon de Cordero , bildotſi- 


		llea, bildotſ' ulea. Lat. Vellus agninum.


	



Año, urteá. Lat. Annus , i. 


	



Año preſente , aurten. Lat. Annus cur- 


		rens , labens.


	



Año nuevo , urte berria. Lat. Annus 


		iniens.


	



Año biſieſto , urte gehitua , urte bacoya


		lau urteric , lau urtera datorrena ,
	beſte urteac baño egun  batez andiago
								dana .
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